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DIE LEIDEN DES JUNGEN STUDENTEN 

 

 

1. ARTICOLI 

Determinativi 

 M F N P 

NOM der die das die 

AKK den die das die 

DAT dem der dem den 

GEN des der des der 

 

Indeterminativi 

 M F N 

NOM ein eine ein 

AKK einen eine ein 

DAT einem einer einem 

GEN eines einer eines 

 

 

2. DETERMINAZIONE DEL GENERE 

La lingua tedesca ha tre generi: maschile (der), femminile (die) e neutro (das). C’è da ricordare che i 

sostantivi in tedesco si scrivono sempre con lettera maiuscola. 

Ecco alcuni suggerimenti per riconoscere a che genere appartengono i sostantivi. 

 

MASKULINUM (der, den, dem, des) 

• -ant (der Migrant) 

• -el (der Himmel) 

• -en (der Busen) 

• -ent (der Student) 

• -er (der Arbeiter) 

• -ich (der Teppich) 

• -ig (der Honig) 

• -ing (der Hering) 

• -ismus (der Tourismus) 

• -ist (der Tourist) 

• -ling (der Frühling) 

• -or (der Direktor) 

• Alcolici (tranne das Bier) 
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• Fenomeni atmosferici 

• Giorni della settimana 

• Marche automobilistiche 

• Mesi 

• Parti del giorno (tranne die Nacht) 

• Punti cardinali 

• Stagioni 

FEMININUM (die, die, der, der) 

• -anz (die Distanz) 

• -e (die Kälte) 

• -ei (die Bäckerei) 

• -enz (die Intelligenz) 

• -heit (die Freiheit) 

• -ie (die Energie) 

• -ik (die Fabrik) 

• -in (die Arbeiterin) 

• -ion (die Information) 

• -ität (die Aktivität)  

• -keit (die Dankbarkeit) 

• -schaft (die Freundschaft) 

• -ung (die Wohnung) 

• -ur (die Natur) 

• Nomi di moto e navi 

• Numeri sostantivati 

 

NEUTRUM (das, das, dem, des) 

• -chen (das Mädchen) 

• -lein (das Kindlein) 

• -ment (das Testament) 

• -nis (das Erlebnis) 

• -sal (das Schicksal) 

• -sel (das Rätsel) 

• -tum (das Altertum) 

• -um (das Publikum) 

• I colori 

• I verbi sostantivati 

 

ACHTUNG! Questo schema non si applica sempre, ci sono delle eccezioni che vanno studiate.  

Z. B: der Reichtum, das Auge, die Finsternis. 
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3. AGGETTIVI 

L’aggettivo in funzione attributiva viene declinato in tre modi diversi: 

1° declinazione: preceduti da articoli determinativi, aggettivi dimostrativi, welcher/welche/welches, 

al plurale da alle, beide. 

 M F N P 

NOM -e -e -e -en 

AKK -en -e -e -en 

DAT -en -en -en -en 

GEN -en -en -en -en 

 

 

2° declinazione: dopo articoli indeterminativi, kein/keine, aggettivi possessivi. 

 M F N P 

NOM -er -e -es -en 

AKK -en -e -es -en 

DAT -en -en -en -en 

GEN -en -en -en -en 

 

 

3° declinazione: senza articoli, al plurale preceduto da numerali, viele, einige (i aggiunge la desinenza 

degli articoli determinativi ad eccezione dei due genitivi evidenziati). 

 M F N P 

NOM -er -e -es -e 

AKK -en -e -es -e 

DAT -em -er -em -en 

GEN -en -er -en -er 
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4. POSIZIONE DEL VERBO NELLA STRUTTURA SINTATTICA TEDESCA 

Il tedesco è una lingua che presenta una struttura sintattica molto rigida. In particolare, il verbo ricopre 

tre posizioni precise: 

• Prima posizione: nel caso di domande che non presentano i pronomi interrogativi (wo?/ 

wann?/ wer?/ wie?).  

z.B. Hast du gegessen?   

 

Anche per ciò che concerne gli imperativi. 

Gib mir Bescheid!; 

 

• Seconda posizione: è la posizione più ricorrente del verbo coniugato nelle frasi principali. 

z.B. Ich lese ein Buch. 

 

Per quanto riguarda i verbi separabili, il verbo mantiene la seconda posizione e il suffisso 

separabile viene collocato alla fine della frase. 

z.B. Ich melde mich an.  

 

Anche nel caso dei tempi composti, del futuro e dei modali, l’ausiliare e il verbo coniugato 

vanno in seconda posizione; il participio passato e l’infinito in ultima. 

z.B. Ich habe geschlafen/ Ich werde am Freitag ausgehen/ Ich muss für die Prüfung lernen.  

 

• Posizione finale: in caso di frasi secondarie.  

z.B. (Ich lerne Deutsch), weil ich diese Sprache liebe.  

 

ACHTUNG! In caso di tempi composti il verbo coniugato occupa sempre l’ultima posizione. 

z.B. Ich habe Bauchschmerzen, weil ich zu viel gegessen habe. 

Per ciò che concerne i verbi separabili, essi si trovano in ultima posizione e si ricongiungono 

col suffisso.  

z.B. Ich bin nicht zu Hause, weil ich gerade einkaufe. 

 

5. VERBI MODALI 

Pronomen Können Dürfen Müssen Wollen Sollen Mögen 

Ich kann darf muss will soll mag 

Du kannst darfst musst willst sollst magst 

Er/sie/es kann darf muss will soll mag 

Wir können dürfen müssen wollen sollen mögen 

Ihr könnt dürft müsst wollt sollt mögt 

sie/Sie können dürfen müssen wollen sollen mögen 

                                                       

Mentre in italiano esistono solo tre verbi modali (dovere, potere, volere), in tedesco ad ognuno di essi 

ne corrispondono due: 

• Dovere: müssen, sollen. 
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Il verbo müssen indica una necessità impellente o un dovere imposto da noi stessi. Al negativo 

significa “non è necessario”. 

Il verbo sollen indica un dovere imposto da un’altra persona. Non solo, si utilizza per riportare 

le parole di un’altra persona (z.B: Er soll Carls Bruder sein). 

 

• Potere: können, dürfen. 

Il verbo können significa “potere” o “essere in grado” (si usa come il can in inglese). 

Il verbo dürfen vuol dire “avere il permesso” e al negativo “essere proibito”. 

 

• Volere: mögen, wollen 

Il verbo mögen significa “volere” o “gradire”. 

Il verbo wollen ha il significato di “volere”. 

 


